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FELJEGYZÉS
Tárgy: A TANÁCS JOGI AKTUSAINAK HAVI JEGYZÉKE, 2009. SZEPTEMBER

E dokumentum az alábbiakat tartalmazza:

– az I. MELLÉKLETBEN a Tanács által 2009 szeptemberében elfogadott jogi aktusok 

jegyzéke szerepel12.

– a II. MELLÉKLET e jogi aktusok elfogadásának körülményeit részletezi. Az I. RÉSZ a 

jogalkotási aktusok elfogadásáról, így az elfogadás időpontjáról, a vonatkozó tanácsi ülésről, 

az elfogadott dokumentum számáról, és adott esetben az alkalmazandó szavazási 

szabályokról, a szavazás eredményéről és indokolásáról, valamint a Tanács jegyzőkönyvében 

rögzített nyilatkozatokról nyújt tájékoztatást. A II. RÉSZ a Tanács döntése nyomán egyéb jogi 

aktusok elfogadására vonatkozóan nyilvánosságra hozott információkat közli.

  
1 Bizonyos korlátozott hatályú jogi aktusok – mint például eljárási határozatok, kinevezések, 

nemzetközi megállapodások által létrehozott szervek határozatai, egyedi költségvetési 
határozatok stb. – kivételével.

2 Az együttdöntési eljárással elfogadott jogalkotási aktusok esetében a jogalkotási aktust 
elfogadó tanácsi ülés időpontja és a szóban forgó jogi aktus tényleges dátuma eltérhet 
egymástól, mivel az együttdöntési eljárással elfogadott jogalkotási aktusok csak azt követően 
minősülnek elfogadottnak, hogy a Tanács elnöke, az Európai Parlament elnöke, valamint a két 
intézmény főtitkára azokat aláírta.
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Ez a dokumentum az interneten is elérhető az alábbi útvonalon: http://consilium.europa.eu/, 

„Dokumentumok” menüpont, „A jogalkotási folyamat átláthatósága”, majd „A Tanács jogi 

aktusainak jegyzéke”. A jegyzékben szereplő dokumentumokat a Tanács nyilvános dokumentum-

nyilvántartásán keresztül (Hozzáférés a tanácsi dokumentumokhoz: A nyilvántartás) lehet lekérni.

Meg kell jegyezni, hogy csak a jogalkotási aktusok végleges elfogadására vonatkozó 

jegyzőkönyvek hitelesek. Ezek az interneten az alábbi útvonalon érhetők el: 

http://consilium.europa.eu/, Error! Hyperlink reference not valid.„Dokumentumok” menüpont, 

„A jogalkotási folyamat átláthatósága”, majd „A Tanács jegyzőkönyvei”.

_______________
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I. MELLÉKLET

A TANÁCS ÁLTAL 2009 SZEPTEMBERÉBEN ELFOGADOTT JOGI AKTUSOK 

JEGYZÉKE

Az Európai Unió Tanácsának (MEZŐGAZDASÁG és HALÁSZAT) 2009. szeptember 7-én 
Brüsszelben tartott 2959. ülése

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a nem emberi fogyasztásra szánt állati
melléktermékekre és a belőlük származó termékekre vonatkozó egészségügyi szabályok 
megállapításáról és a 1774/2002/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről (állati melléktermékekre 
vonatkozó rendelet)
PE-CONS 3639/09 + REV 1 (fi) + REV 2 (bg)

Az Európai Parlament és a Tanács 216/2008/EK rendeletnek a repülőterek, a légiforgalmi 
szolgáltatás és a léginavigációs szolgálatok tekintetében történő módosításáról, valamint a 
2006/23/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről (EGT-vonatkozású szöveg)
PE-CONS 3641/09 + REV 2 (sv)

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete az 549/2004/EK, 550/2004/EK, 551/2004/EK és 
552/2004/EK rendeletnek az európai légiközlekedési rendszer teljesítményének és 
fenntarthatóságának javítását célzó módosításáról
PE-CONS 3640/09 + REV 1 (nl) + REV 2 (sv) + REV 3 (cs)

A Tanács 826/2009/EK rendelete (2009. szeptember 7.) a Kínai Népköztársaságból  származó egyes 
égetett magnéziatéglák behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vám kivetéséről szóló 
1659/2005/EK rendelet módosításáról (Bayuquan Refractories Company Limited)
HL L 240., 2009.9.11., 1. o.

A Tanács 826/2009/EK rendelete (2009. szeptember 7.) a Kínai Népköztársaságból származó egyes 
égetett magnéziatéglák behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vám kivetéséről szóló 
1659/2005/EK rendelet módosításáról (Dashiqiao Sanqiang Refractory Materials Company 
Limited)
HL L 240., 2009.9.11., 7. o.

2009/718/EK: A Tanács határozata (2009. szeptember 7.) az Európai Közösség és Brazília között, 
az 1994. évi Általános Vám- és Kereskedelmi Egyezmény (GATT) XXIV. cikkének 6. pontja, 
valamint XXVIII. cikke alapján, a Bolgár Köztársaság és Románia engedményes listáin szereplő 
engedményeknek ezen országok Európai Közösséghez való csatlakozása során történő 
módosítására vonatkozóan levélváltás formájában létrejött megállapodás megkötéséről
HL L 254., 2009.9.26., 104. o.

A Tanács 880/2009/EK rendelete (2009. szeptember 7.) az Európai Közösség és Brazília között, az 
1994. évi Általános Vám- és Kereskedelmi Egyezmény (GATT) XXIV. cikkének 6. pontja, valamint 
XXVIII. cikke alapján, a Bolgár Köztársaság és Románia engedményes listáin szereplő 
engedményeknek ezen országok Európai Közösséghez való csatlakozása során történő 
módosítására vonatkozóan levélváltás formájában létrejött megállapodás végrehajtásáról, továbbá 
a vám- és a statisztikai nómenklatúráról, valamint a Közös Vámtarifáról szóló 2658/87/EGK 
rendelet I. mellékletének módosításáról és kiegészítéséről
HL L 254., 2009.9.26., 1. o.



14679/09 lj/LJ/pg 4
DG F III HU

Az Európai Parlament és a Tanács határozata az EU Szolidaritási Alapjának igénybevételéről
11289/09

Az EU–Üzbegisztán Együttműködési Tanács kilencedik ülésén (Brüsszel, 2009. szeptember 14.) 
képviselendő európai uniós álláspont
12485/09

Az Európai Unió Tanácsának (ÁLTALÁNOS ÜGYEK és KÜLKAPCSOLATOK) 2009. 
szeptember 14-én Brüsszelben tartott 2960. ülése

A Tanács 2009/119/EK irányelve (2009. szeptember 14.) a tagállamok minimális kőolaj- és/vagy 
kőolajtermék-készletezési kötelezettségéről
HL L 265., 2009.10.9., 9. o.

Az Európai Parlament és a Tanács határozata a harmadik országok audiovizuális szakembereivel 
folytatott együttműködés programjának (MEDIA Mundus) létrehozásáról
PE-CONS 3672/09 + REV 1 (ro) + REV 2 (el)

Az Európai Parlament és a Tanács irányelve a hajók által okozott szennyezésről és a jogsértésekre 
alkalmazandó szankciók bevezetéséről szóló 2005/35/EK irányelv módosításáról (EGT-vonatkozású 
szöveg)
PE-CONS 3664/09

A Tanács határozata az Európai Unió Műholdközpontjának személyzeti szabályzatáról
11765/09 + COR 1 (de)

A Tanács következtetései a Bulgáriával és Romániával kapcsolatos együttműködési és ellenőrzési 
mechanizmusról
12938/1/09 REV 1 + COR 1 (bu)

2009/710/EK: A Tanács határozata (2009. szeptember 14.) a nemzeti központi bankok külső 
könyvvizsgálóiról szóló, 1999/70/EK határozatnak a Národná banka Slovenska külső 
könyvvizsgálói tekintetében történő módosításáról
HL L 247., 2009.9.19., 10. o.

A Tanács határozata az Északnyugat-atlanti Halászati Szervezetben a Közösség által képviselendő 
álláspont meghatározásáról
12372/09 + COR 1 (fi) + REV 1 (lv)

Az Európai Unió Tanácsának (ÁLTALÁNOS ÜGYEK és KÜLKAPCSOLATOK) 2009. 
szeptember 15-én Brüsszelben tartott 2961. ülése

A Tanács következtetései Szudánról
13320/09

A Tanács következtetései Hondurasról
13354/09
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A Tanács 2009/709/KKBP együttes fellépése (2009. szeptember 15.) a Kongói Demokratikus 
Köztársaság biztonsági ágazatának reformja keretében az Európai Unió tanács- és segítségnyújtási 
missziójáról (EUSEC RD Congo)
HL L 246., 2009.9.18., 33. o.

A Tanács 2009/706/KKBP együttes fellépése (2009. szeptember 15.) az Európai Unió Macedónia 
volt jugoszláv köztársaságbeli különleges képviselője megbízatásának meghosszabbításáról
HL L 244., 2009.9.12., 25. o.

A Tanács 847/2009/EK rendelete (2009. szeptember 15.) a Thaiföldről származó egyes elkészített 
vagy tartósított morzsolt csemegekukorica-termékek behozatalára végleges dömpingellenes 
vámokat kivető 682/2007/EK tanácsi rendelet módosításáról
HL L 246., 2009.9.18., 1. o.

A Tanács 862/2009/EK rendelete ( 2009. szeptember 15.) az 1487/2005/EK tanácsi rendelettel a 
Kínai Népköztársaságból származó, egyes végtelen poliészter szálból készült szövet késztermékek 
behozatalára kivetett dömpingellenes vámokról szóló részleges időközi felülvizsgálat 
megszüntetéséről
OJ L 248, 22.9.2009, p. 1–8 

Az Európai Unió Tanácsának (BEL- és IGAZSÁGÜGY) 2009. szeptember 21-én Brüsszelben 
tartott 2962. ülése

A Tanács határozata egyrészről az Európai Unió, másrészről Izland és Norvégia között a különösen 
a terrorizmus és a határokon átnyúló bűnözés elleni küzdelemre irányuló, határokon átnyúló 
együttműködés megerősítéséről szóló 2008/615/IB tanácsi határozat, valamint a különösen a 
terrorizmus és a határokon átnyúló bűnözés elleni küzdelemre irányuló, határokon átnyúló 
együttműködés megerősítéséről szóló 2008/615/IB határozat végrehajtásáról szóló 2008/616/IB 
tanácsi határozat és melléklete egyes rendelkezéseinek alkalmazásáról szóló megállapodásnak az 
Európai Unió nevében történő aláírásáról és e megállapodás egyes rendelkezéseinek ideiglenes 
alkalmazásáról
5060/09 + COR 1 + REV 1 (cs) + REV 1 COR 1 (cs)

A Tanács következtetései az Unió polgárainak és családtagjaiknak a tagállamok területén történő 
szabad mozgáshoz és tartózkodáshoz való jogáról
13268/09

A 2009. szeptember 22-én lezárt írásbeli eljárás

A Tanács határozata az Európai Bizottságnak az Európai Közösség és a Salamon-szigetek között 
kötendő halászati partnerségi megállapodásról szóló tárgyalások megkezdésére való 
felhatalmazásáról
13034/09

Az Európai Unió Tanácsának (VERSENYKÉPESSÉG (BELSŐ PIAC, IPAR és KUTATÁS)) 
2009. szeptember 24-én és 25-én Brüsszelben tartott 2963. ülése

A Tanács rendelete az állatok leölésük során való védelméről (EGT-vonatkozású szöveg)
11272/2/09 REV 2 + REV 2 COR 1 + REV 4 (si) + REV 4 COR 1 (si) + REV 5 (bg) + REV 6 (mt)
+ REV 7 (es) + REV 8 (fr)
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Az Európai Parlament és a Tanács rendelete az autóbusszal végzett személyszállítás nemzetközi 
piacához való hozzáférés közös szabályairól és az 561/2006/EK rendelet módosításáról 
(átdolgozás) (EGT-vonatkozású szöveg)
PE-CONS 3656/09 + COR 1 (lv)

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a közúti fuvarozói szakma gyakorlására vonatkozó 
feltételek közös szabályainak megállapításáról és a 96/26/EK tanácsi irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (EGT-vonatkozású szöveg)
PE-CONS 3657/09

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a nemzetközi közúti árufuvarozási piachoz való 
hozzáférés közös szabályairól (átdolgozás) (EGT-vonatkozású szöveg)
PE-CONS 3658/09

Az Európai Parlament és a Tanács irányelve az energiával kapcsolatos termékek környezetbarát 
tervezésére vonatkozó követelmények megállapítási kereteinek létrehozásáról (átdolgozás) (EGT-
vonatkozású szöveg)
PE-CONS 3663/09 + COR 1(fi) + COR 2 + REV 1(lt)

Az Európai Parlament és a Tanács irányelve a gépjárművek töltőállomásokon történő üzemanyag-
feltöltésekor kibocsátott benzingőz II. fázisú visszanyeréséről 
PE-CONS 3669/09 + COR 1 (bg) + COR 2 (fi) + REV1 (lt)

Az Európai Parlament és a Tanács irányelve a 2006/42/EK irányelvnek a peszticidek kijuttatására 
szolgáló gépek tekintetében történő módosításáról
PE-CONS 3662/09

Az Európai Parlament és a Tanács irányelve a peszticidek fenntartható használatának elérését 
célzó közösségi fellépés kereteinek meghatározásáról (EGT-vonatkozású szöveg)
PE-CONS 3607/09 + COR 1 (fi) + COR 2 (fi) + COR 3 ( da) + REV 1 (bg) + REV 2 (lv)
+ REV 3 (sl) + REV 3 COR 1 (sl) + REV 4 (cs) + REV 5 (el) + REV 6 (fr)

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a növényvédő szerek forgalomba hozataláról valamint 
a 79/117/EGK és a 91/414/EGK tanácsi irányelvek hatályon kívül helyezéséről
PE-CONS 3608/09 + COR 1 (de) + COR 2 (dk) + COR 3 + COR 4 (fr) + REV 1 (et) 
+ REV 1 COR 1 (et) + REV 2 (fi) + REV 2 COR 1 (fi) + REV 3 (sl) + REV 4 (lv) 
+ REV 4 COR 1 (lv) + REV 6 (sl) + REV 7 (pt) + REV 8 (pl) + REV 9 (gr) + REV 10 (cs)
+ REV 11 (lt)

A Tanács 913/2009/EK rendelete (2009. szeptember 24.) a Kínai Népköztársaságból származó kézi 
emelőkocsik és alapvető részegységeik behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vám 
kivetéséről és a kivetett ideiglenes vám végleges beszedéséről szóló 1174/2005/EK rendelet „új 
exportőrre” vonatkozó felülvizsgálatának megszüntetéséről, az ezen ország egyik exportőrétől 
származó behozatalokra vonatkozó vám újbóli kivetéséről, valamint az e behozatalokra vonatkozó 
nyilvántartásba vételi kötelezettség megszüntetéséről
HL L 258., 2009.10.1., 1. o.

A Tanács 925/2009/EK rendelete (2009. szeptember 24.) az Örményországból, Brazíliából és a 
Kínai Népköztársaságból származó egyes alumíniumfóliák behozatalára vonatkozó végleges 
dömpingellenes vám kivetéséről és a kivetett ideiglenes vám végleges beszedéséről
HL L 262., 2009.10.6., 1. o.
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A Tanács 926/2009/EK rendelete (2009. szeptember 24.) a Kínai Népköztársaságból származó 
egyes varrat nélküli vas- vagy acélcsövek behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vám 
kivetéséről és a kivetett ideiglenes vám végleges beszedéséről
HL L 262., 2009.10.6., 19. o.

2009/735/EK: A Tanács határozata (2009. szeptember 24.) a Fidzsi-szigeteki Köztársasággal az 
AKCS–EK partnerségi megállapodás 96. cikke és a Fejlesztési Együttműködési Eszköz 37. cikke 
szerint folytatott konzultációk lezárásáról szóló 2007/641/EK tanácsi határozatban foglalt 
intézkedések alkalmazási időszakának meghosszabbításáról
HL L 262., 2009.10.6., 43. o.

A Tanács 2009/717/KKBP közös álláspontja (2009. szeptember 24.) a volt Jugoszlávia területén 
elkövetett, a nemzetközi humanitárius jogot súlyosan sértő bűncselekmények megbüntetésére 
létrehozott nemzetközi törvényszék (ICTY) célkitűzései hatékony végrehajtásának támogatására 
irányuló további intézkedésekről szóló 2004/694/KKBP közös álláspont meghosszabbításáról
HL L 253., 2009.9.25., 17. o.

A Tanács következtetései az egységes piac működésének javításáról
13024/09

A 2009. szeptember 30-án lezárt írásbeli eljárás
A Tanács határozata az Európai Közösségek Bizottsága új tagjának kinevezéséről
13723/09

_______________
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II. MELLÉKLET
(I.RÉSZ)

INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2009. SZEPTEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az Európai Unió Tanácsának (MEZŐGAZDASÁG és HALÁSZAT) 
2009. szeptember 7-én Brüsszelben tartott 2959. ülése

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a nem emberi fogyasztásra 
szánt állati melléktermékekre és a belőlük származó termékekre vonatkozó 
egészségügyi szabályok megállapításáról és a 1774/2002/EK rendelet 
hatályon kívül helyezéséről (állati melléktermékekre vonatkozó rendelet)

PE-CONS 3639/09
+ REV 1 (fi) 
+ REV 2 (bg)

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

Az Európai Parlament és a Tanács 216/2008/EK rendeletnek a repülőterek, 
a légiforgalmi szolgáltatás és a léginavigációs szolgálatok tekintetében 
történő módosításáról, valamint a 2006/23/EK irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (EGT-vonatkozású szöveg)

PE-CONS 3641/09
+ REV 2 (sv)

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

A Bizottság nyilatkozata
A delegációk az alábbiakban kézhez kapják a rendeletjavaslatnak a gibraltári repülőtérre való alkalmazásáról az ES delegáció által feltett kérdésre a 
Bizottság által adott választ, melyet az szóban már megadott a légiközlekedési munkacsoport 2009. február 16-i ülésén.
Gibraltár – Tekintettel a rendeletnek az 1. cikkben megállapított hatályára, a rendelet nem alkalmazandó Gibraltár repülőterére.

Az Egyesült Királyság és Spanyolország nyilatkozata
Figyelemmel a Bizottság nyilatkozatára, az Egyesült Királyság és Spanyolország kijelenti, hogy ezen jogi eszköz tartalma nem érinti az azon terület 
feletti szuverenitási vitában elfoglalt jogi álláspontjukat, ahol Gibraltár repülőtere található.
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2009. SZEPTEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete az 549/2004/EK, 550/2004/EK, 
551/2004/EK és 552/2004/EK rendeletnek az európai légiközlekedési 
rendszer teljesítményének és fenntarthatóságának javítását célzó 
módosításáról

PE-CONS 3640/09
+ REV 1 (nl)
+ REV 2 (sv) 
+ REV 3 (cs)

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

Az Európai Unió Tanácsának (ÁLTALÁNOS ÜGYEK és 
KÜLKAPCSOLATOK) 2009. szeptember 14-én Brüsszelben tartott 
2960. ülése

A Tanács 2009/119/EK irányelve ( 2009. szeptember 14.) a tagállamok 
minimális kőolaj- és/vagy kőolajtermék-készletezési kötelezettségéről

11297/09
+ COR 1 (hu)
+ COR 2 (fi) 
+ COR 3 (bu)
+ REV 1 (nl)

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

Hollandia nyilatkozata
Hollandia üdvözli az EU kőolaj-készletezési mechanizmusának az új irányelv alapján várható javulását, különösen a közösségi rendszernek és a 
Nemzetközi Energiaügynökség rendszerének a fokozottabb közeledését. Ezenkívül örvendetes, hogy az eredeti javaslathoz képest kimaradt néhány –
véleményünk szerint – káros elem. Ezek közé tartoztak a kereskedelmi készletekről készített heti statisztikai kimutatások, valamint az EU-val határos 
területeken tárolt biztonsági készletekre vonatkozó korlátozások. Hollandia azonban csalódással állapítja meg, hogy nem ragadták meg az alkalmat 
arra, hogy az irányelvet az ellátás biztonságának fontos szempontjából is továbbfejlesszék. Az új irányelv értelmében a működési 
minimumkövetelményeknek megfelelő ipari készletek még mindig felhasználhatók a készletezési kötelezettség teljesítésére. Ezek a működési 
minimumkövetelmények jellegüknél fogva válság esetén nem fognak hozzájárulni a nagyobb mértékű kőolajellátáshoz. Ehhez szorosan kapcsolódva 
továbbra is nagy különbségek állnak fenn azon erőfeszítések terén, amelyeket a tagállamok tesznek a teljes mértékben rendelkezésre bocsátható 
biztonsági készletek létrehozása érdekében. Hollandia felszólítja a tagállamokat, hogy a teljes rendelkezésre állás tekintetében vegyék figyelembe 
ezeket az aggodalmakat az irányelv végrehajtása során.
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2009. SZEPTEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az Európai Parlament és a Tanács határozata a harmadik országok 
audiovizuális szakembereivel folytatott együttműködés programjának 
(MEDIA Mundus) létrehozásáról

PE-CONS 3672/09 
+ REV 1 (ro) 
+ REV 2 (el)

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

Az Európai Parlament és a Tanács irányelve a hajók által okozott 
szennyezésről és a jogsértésekre alkalmazandó szankciók bevezetéséről 
szóló 2005/35/EK irányelv módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg)

PE-CONS 3664/09 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

Málta nyilatkozata
Habár Málta a javasolt irányelvnek a (2009. április 28-i) 9196/09 dokumentum mellékletében szereplő, egységes szerkezetbe foglalt szövegére 
vonatkozó kompromisszumos csomag mellett szavaz, ezt azon az alapon teszi, hogy a bűncselekményként való minősítés kritériuma az 5a. cikk (3) 
bekezdése értelmében „a víz minőségének romlása”, és ezért e rendelkezés elfogadása nem jelenti az ismétlődő, kis jelentőségű cselekmények 
bűncselekménnyé nyilvánításának elfogadását. A rendelkezést Málta ezért azon szigorú értelmezés alapján fogadja el, hogy az a bűncselekményekről 
rendelkező más eszközök tekintetében nem teremt precedenst.

Az Európai Unió Tanácsának (VERSENYKÉPESSÉG (BELSŐ PIAC, 
IPAR és KUTATÁS)) 2009. szeptember 24-én és 25-én Brüsszelben 
tartott 2963. ülése

A Tanács rendelete az állatok leölésük során való védelméről
(EGT vonatkozású szöveg)

11272/2/09 REV 2
+ REV 2 COR 1 
+ REV 4 (si) 
+ REV 4 COR 1 (si) 
+ REV 5 (bg)
+ REV 6 (mt)
+ REV 7 (es) 
+ REV 8 (fr)

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve:
tartózkodott: EE, NL, RO
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2009. SZEPTEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az észt, lett és román delegáció nyilatkozata
Észtország, Lettország és Románia üdvözli a jogszabály-tervezet által érvényre juttatott, az állatok kíméletével és jólétével kapcsolatos elveket, 
amelyek betartásuk esetén az állatok kíméletének és jólétének jelentős mértékű erősödése mellett ösztönzést adnak a vágóhidakon alkalmazott 
technológiák fejlesztéséhez és a belső piaci versenyfeltételek harmonizálásához.
Sajnálatos módon nem tudunk egyetérteni az alkalmazott kábítási módszereknek a magánfogyasztásra szánt állatok levágására történő kiterjesztésével.
Nem vitatjuk az állatok leölés előtti kábításának általános elvét, ugyanakkor úgy véljük, hogy olyasvalamivel van dolgunk, ami túlzottan részletekbe 
menően szabályoz egy olyan területet, amely nem befolyásolja sem a belső piacot, sem a kereskedelmet, és ami további ellenőrzési mechanizmusok 
nélkül a rendelet végrehajtása során adminisztratív, vagy akár politikai problémákhoz vezet.
Úgy véljük, hogy a szubszidiaritás elvének értelmében a saját fogyasztásra történő levágás részletesebb szabályozása továbbra is a tagállamok 
joghatósága alá kell hogy tartozzon.
Bátorítjuk az Európai Parlamentet, az Európai Bizottságot és a Tanácsot, hogy minden lehetséges erőfeszítést és forrást aknázzanak ki ennek 
érdekében.

Az francia és a spanyol delegáció nyilatkozata
Franciaország és Spanyolország alapvető fontosságúnak tartja azt, hogy az importált termékek mind az állatok kímélete és jóléte, mind az állat- és 
növényegészségügy tekintetében azokhoz fogható, ha nem azokkal azonos követelményeknek feleljenek meg, mint amelyek a közösségi termékekre 
elő vannak írva.
Nevezetesen az európai polgárok által az állatok kíméletének és jólétének tulajdonított jelentőséget – amelyet az Amszterdami Szerződéshez csatolt, 
az állatok védelméről és kíméletéről szóló jegyzőkönyv is tanúsít – nem szabad az ezen elvárásoknak való megfelelés biztosítását szolgáló 
kritériumoknak nem megfelelő módon előállított termékek behozatalával megkérdőjelezni.
Továbbá – amint arra a 2008. június 23-án a Mezőgazdasági Tanács ülése elé terjesztett memorandum rámutatott – az európai gazdasági szereplőkre 
vonatkozóknál kevésbé szigorú behozatali követelmények alkalmazása kedvezőtlen versenyfeltételeket teremthet ez utóbbiak számára. Ezzel 
összefüggésben Franciaország és Spanyolország fel kívánja hívni a Bizottság figyelmét a Tanács által 2008. december 18-án elfogadott, az importált 
mezőgazdasági és agrár-élelmiszeripari termékek biztonságáról és a közösségi szabályok betartásáról szóló következtetésekre, különösen annak 4.7. és 
4.8. pontjára.
Franciaország és Spanyolország üdvözli a rendeletnek a behozatalra vonatkozó záradékkal való kiegészítését, és felkéri a Bizottságot annak 
biztosítására, hogy az Európai Unióba irányuló kivitelre engedéllyel rendelkező harmadik országbeli létesítmények megfeleljenek a II. és a III. fejezet 
minden előírásának. Úgy vélik továbbá, hogy az állatjóléti követelmények teljesítését igazoló tanúsítvány vonatkozzon mind a friss húsra, mind az 
előkészített húsokra és húskészítményekre.
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2009. SZEPTEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete az autóbusszal végzett 
személyszállítás nemzetközi piacához való hozzáférés közös szabályairól és 
az 561/2006/EK rendelet módosításáról (átdolgozás)

PE-CONS 3656/09
+ COR 1 (lv)

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

Az egyesült királysági delegáció egyoldalú nyilatkozata
A bizottsági javaslatok 2007. májusi közzététele óta általánosan elfogadott volt az az elképzelés, hogy a ma elfogadandó három rendelet tárgyalása 
egy csomagban történik, és így azokat azonos időponttól kezdődően kell majd alkalmazni. Az Egyesült Királyság azzal a feltétellel fogadta el a 
kabotázsra vonatkozó új szabályokat, hogy cserében a személyszállítás piacához való hozzáférésről szóló rendelet új rendelkezéseket állapít meg a 
biztonsági előírások végrehajtásának ellenőrzésére vonatkozóan (lehetővé téve például, hogy ha egy fuvarozó megsérti az előírásokat a fogadó 
országban, akkor ezt jelentsék a származási országának annak érdekében, hogy megfelelő intézkedésekre kerüljön sor a fuvarozóval szemben). Az 
Egyesült Királyság a fentieket szem előtt tartva csatlakozott a Közlekedési Tanács 2008. júniusi ülésén elért politikai megállapodáshoz.
Az Egyesült Királyság megérti az Európai Parlament és egyes tagállamok arra vonatkozó óhaját, hogy – a jogi egyértelműség és az egységes feltételek 
megteremtése érdekében – a kabotázs szabályai minél előbb alkalmazásra kerüljenek. Mindazonáltal csalódottságát fejezi ki amiatt, hogy az 
alkalmazás nem az eredetileg elfogadottak szerint történik majd.
Az Egyesült Királyság támogatja az új rendeleteket, és ezért a mai napon azok mellett fog szavazni, ugyanakkor őszintén reméli, hogy ha a jövőben a 
közúti közlekedési javaslatcsomaghoz hasonló intézkedéscsomagról folytatnak tárgyalásokat, akkor nem ismétlődik meg az egységes alkalmazási 
időpontra vonatkozó, a tárgyalások legelején elfogadott megállapodás figyelmen kívül hagyása, ahogyan az ebben az esetben történt.

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a közúti fuvarozói szakma 
gyakorlására vonatkozó feltételek közös szabályainak megállapításáról és a 
96/26/EK tanácsi irányelv hatályon kívül helyezéséről

PE-CONS 3657/09 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette
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A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az egyesült királysági delegáció egyoldalú nyilatkozata
A bizottsági javaslatok 2007. májusi közzététele óta általánosan elfogadott volt az az elképzelés, hogy a ma elfogadandó három rendelet tárgyalása 
egy csomagban történik, és így azokat azonos időponttól kezdődően kell majd alkalmazni. Az Egyesült Királyság azzal a feltétellel fogadta el a 
kabotázsra vonatkozó új szabályokat, hogy cserében a személyszállítás piacához való hozzáférésről szóló rendelet új rendelkezéseket állapít meg a 
biztonsági előírások végrehajtásának ellenőrzésére vonatkozóan (lehetővé téve például, hogy ha egy fuvarozó megsérti az előírásokat a fogadó 
országban, akkor ezt jelentsék a származási országának annak érdekében, hogy megfelelő intézkedésekre kerüljön sor a fuvarozóval szemben). Az 
Egyesült Királyság a fentieket szem előtt tartva csatlakozott a Közlekedési Tanács 2008. júniusi ülésén elért politikai megállapodáshoz.
Az Egyesült Királyság megérti az Európai Parlament és egyes tagállamok arra vonatkozó óhaját, hogy – a jogi egyértelműség és az egységes feltételek 
megteremtése érdekében – a kabotázs szabályai minél előbb alkalmazásra kerüljenek. Mindazonáltal csalódottságát fejezi ki amiatt, hogy az 
alkalmazás nem az eredetileg elfogadottak szerint történik majd.
Az Egyesült Királyság támogatja az új rendeleteket, és ezért a mai napon azok mellett fog szavazni, ugyanakkor őszintén reméli, hogy ha a jövőben a 
közúti közlekedési javaslatcsomaghoz hasonló intézkedéscsomagról folytatnak tárgyalásokat, akkor nem ismétlődik meg az egységes alkalmazási 
időpontra vonatkozó, a tárgyalások legelején elfogadott megállapodás figyelmen kívül hagyása, ahogyan az ebben az esetben történt.

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a nemzetközi közúti 
árufuvarozási piachoz való hozzáférés közös szabályairól (átdolgozás) 
(EGT-vonatkozású szöveg)

PE-CONS 3658/09 Qualified majority valamennyi tagállam 
mellette, kivéve:
tartózkodott: IT 
ellene szavazott: AT

Az egyesült királysági delegáció egyoldalú nyilatkozata
A bizottsági javaslatok 2007. májusi közzététele óta általánosan elfogadott volt az az elképzelés, hogy a ma elfogadandó három rendelet tárgyalása 
egy csomagban történik, és így azokat azonos időponttól kezdődően kell majd alkalmazni. Az Egyesült Királyság azzal a feltétellel fogadta el a 
kabotázsra vonatkozó új szabályokat, hogy cserében a személyszállítás piacához való hozzáférésről szóló rendelet új rendelkezéseket állapít meg a 
biztonsági előírások végrehajtásának ellenőrzésére vonatkozóan (lehetővé téve például, hogy ha egy fuvarozó megsérti az előírásokat a fogadó 
országban, akkor ezt jelentsék a származási országának annak érdekében, hogy megfelelő intézkedésekre kerüljön sor a fuvarozóval szemben). Az 
Egyesült Királyság a fentieket szem előtt tartva csatlakozott a Közlekedési Tanács 2008. júniusi ülésén elért politikai megállapodáshoz.
Az Egyesült Királyság megérti az Európai Parlament és egyes tagállamok arra vonatkozó óhaját, hogy – a jogi egyértelműség és az egységes feltételek 
megteremtése érdekében – a kabotázs szabályai minél előbb alkalmazásra kerüljenek. Mindazonáltal csalódottságát fejezi ki amiatt, hogy az 
alkalmazás nem az eredetileg elfogadottak szerint történik majd.
Az Egyesült Királyság támogatja az új rendeleteket, és ezért a mai napon azok mellett fog szavazni, ugyanakkor őszintén reméli, hogy ha a jövőben a 
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SZAVAZÁSI 
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közúti közlekedési javaslatcsomaghoz hasonló intézkedéscsomagról folytatnak tárgyalásokat, akkor nem ismétlődik meg az egységes alkalmazási 
időpontra vonatkozó, a tárgyalások legelején elfogadott megállapodás figyelmen kívül hagyása, ahogyan az ebben az esetben történt.

A Bizottság nyilatkozata
1. A Bizottság szorosan nyomon fogja követni az új kabotázsszabályozás kapcsán végzett tagállami ellenőrzések eredményességét, és ezen 
ellenőrzések eredményességének értékelését belefoglalja a kabotázsra vonatkozó rendelkezések hatálybalépése utáni első olyan jelentésbe, amelyet a 
közúti szállítás fejlődéséről és a vonatkozó szociális szabályozás alkalmazásáról az Európai Parlament és a Tanács elé terjeszt (vö. az 561/2006/EK 
rendelet 17. cikke).
2. A nemzetközi közúti árufuvarozási piachoz való hozzáférés közös szabályairól szóló rendelet 17 . cikkének (3) bekezdése értelmében a 
Bizottság olyan jelentést készít a közösségi közúti árufuvarozás piacának 2013 végi helyzetéről, amely tartalmazza annak értékelését, hogy a 
szabályok harmonizálása – többek között a rendelkezések érvényre juttatása, az úthasználati díjak, valamint a szociális és a biztonsági szabályozás 
területén – eléggé előrehaladott-e ahhoz, hogy felmerüljön a közúti árufuvarozás, és azon belül a kabotázs belföldi piacainak további megnyitása. Ha 
az értékelés ezt a következtetést támasztja alá, a Bizottság megfelelő javaslatokat fog előterjeszteni.

Az olasz delegáció nyilatkozata
Olaszország úgy véli, hogy a közúti árufuvarozási kabotázsra vonatkozó rendeletben foglalt intézkedések néhány olyan elemet tartalmaznak, amelyek 
számára nem kielégítőek:
* a kabotázsműveletek ideiglenes jellegét szabályozó rendelkező rész és részben a (15) preambulumbekezdés nem tartalmaz arra irányuló 

rendelkezést, hogy a kabotázs ne váljon tartós, folyamatos vagy szisztematikus jelleggel végzett tevékenységgé;
* a 8. cikkben a kabotázsműveletek szabályos lefolytatásának bizonyítékaira vonatkozó rendelkezések, és annak tilalma, hogy a működési 

feltételek bizonyítására más dokumentumok is kérhetőek, nem tűnik elegendőnek a kabotázstevékenységre vonatkozó korlátozások 
megszegésének megakadályozásához.

* a 17. cikkben a fuvarozási piac elemzését és a harmonizáció terén elért eredmények értékelését is tartalmazó bizottsági jelentés előterjesztésének 
2013 végére kitűzött határideje túl korainak tűnik.

Olaszország úgy véli, hogy figyelembe kellene venni a közösségi piacon a tagállamok saját piacainak tagadhatatlanul különböző objektív 
körülményeiből eredő különbségeket, amelyek az Unió bővítését követően még inkább nyilvánvalóvá váltak.
A kabotázst ezért úgy kell szabályozni, hogy az saját – kizárólag ideiglenes jellegű – funkcióján kívül másra ne legyen felhasználható, ahogyan azt a 
szolgáltatások nyújtásáról szóló szerződés is kimondja.
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SZAVAZATOK

A fent említett különbségekre tekintettel elegendő időt kell biztosítani a közlekedési piac számára az alkalmazkodásra az érdemi integráció 
megvalósítása és az egyes nemzeti piacokra gyakorolt hátrányos hatások elkerülése érdekében.
Ugyanezen ok miatt a bizottsági jelentést sem kellene túl korán benyújtani, annak biztosítása érdekében, hogy a kabotázsra vonatkozó új szabályok 
alkalmazására és értékelésére kellő idő álljon rendelkezésre, az alkalmazásukra vonatkozóan kitűzött határidőket is ideértve.

Az Európai Parlament és a Tanács irányelve az energiával kapcsolatos 
termékek környezetbarát tervezésére vonatkozó követelmények 
megállapítási kereteinek létrehozásáról (átdolgozás) (EGT-vonatkozású 
szöveg)

PE-CONS 3663/09 
+ COR 1(fi)
+ COR 2
+ REV 1(lt) 

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

A Bizottság nyilatkozata
A Bizottság kijelenti, hogy az energiával kapcsolatos termékek környezetbarát tervezésére vonatkozó követelmények megállapításának kereteiről 
szóló európai parlamenti és tanácsi irányelv javasolt kiterjesztésének elfogadása nem befolyásolja a jelenlegi munkaprogram végrehajtását.
A Bizottság továbbá kellő mértékben figyelembe veszi az irányelv alatt szerzett tapasztalatokat a munkaprogram kialakításakor és az átdolgozott 
irányelv szerinti új végrehajtási intézkedésekre irányuló javaslatokban. Az irányelv 15. cikke (2) bekezdésének c) pontjával és a jobb szabályozás 
elveivel összhangban a Bizottság különös hangsúlyt helyez majd annak biztosítására, hogy megmaradjon a termékekre vonatkozó uniós jogszabályok 
átfogó következetessége.
Ezenkívül a Bizottság annak vizsgálatakor, hogy indokolt-e az irányelv hatályának a  nem energiával kapcsolatos termékekre való, a 21. cikk szerinti 
kiterjesztése, megfontolja majd, hogy szükséges-e az ezen termékekre vonatkozó jelentős környezetvédelmi paraméterek meghatározására és 
kezelésére szolgáló módszerek kiigazítása.
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2009. SZEPTEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az Európai Parlament és a Tanács irányelve a gépjárművek 
töltőállomásokon történő üzemanyag-feltöltésekor kibocsátott benzingőz II. 
fázisú visszanyeréséről 

PE-CONS 3669/09
+ COR 1 (bg) 
+ COR 2 (fi) 
+ REV1 (lt)

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

A Bizottság nyilatkozata
A Bizottság tudomásul veszi és kellő figyelemmel fogja megvizsgálni az Európai Parlament és a Tanács a 8. cikket érintő észrevételét annak 
érdekében, hogy szükség esetén gondoskodjon az Európai Szabványügyi Bizottság (CEN) által meghatározott vonatkozó szabványokkal való 
összhangról. A Bizottság hangsúlyozza azonban, hogy fenntartja magának a jogot, hogy erre az észrevételre a Szerződés szabályaival összhangban, és 
az említett rendelkezés végrehajtására vonatkozóan ráruházott hatáskörök kellő figyelembevételével reagáljon.

Az Európai Parlament és a Tanács irányelve a 2006/42/EK irányelvnek a 
peszticidek kijuttatására szolgáló gépek tekintetében történő módosításáról 
(EGT-vonatkozású szöveg)

PE-CONS 3662/09 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette

A Bizottság nyilatkozata
Az I. melléklet 2.4. szakaszában foglalt alapvető követelmények támogatása érdekében a Bizottság megbízza az Európai Szabványügyi Bizottságot 
(CEN), hogy a peszticidek kijuttatására szolgáló valamennyi géptípus esetében dolgozzon ki harmonizált szabványokat a peszticidek környezetbe való 
véletlenszerű kijutásának megakadályozására szolgáló legjobb létező technikákra. A megbízatás különösen a mechanikus árnyékolás, az alagút 
permetező berendezés, és a permetezéskor alkalmazott légrásegítési rendszer felszerelésére, a feltöltés és kiürítés során a vízforrás szennyeződésének 
megakadályozására és a peszticid elsodródásának megelőzése érdekében a gyártó használati utasításának erre vonatkozó pontosítására, vonatkozó 
kritériumok és műszaki előírások szabványaira terjed ki, figyelembe véve az összes lényeges paramétert, mint például a fúvókák, a nyomás, a 
keretmagasság, a szélsebesség, a levegő hőmérséklete, a páratartalom és a menetsebesség.
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2009. SZEPTEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az Európai Parlament és a Tanács irányelve a peszticidek fenntartható 
használatának elérését célzó közösségi fellépés kereteinek meghatározásáról 
(EGT-vonatkozású szöveg)

PE-CONS 3607/09
+ COR 1 (fi) 
+ COR 2 (fi)
+ COR 3 ( da)
+ REV 1 (bg)
+ REV 2 (lv)
+ REV 3 (sl)
+ REV 3 COR 1 (sl)
+ REV 4 (cs)
+ REV 5 (el)
+ REV 6 (fr)

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve:
tartózkodott: IE, PL

A Bizottság nyilatkozata
A Bizottság megjegyzi, hogy egyes tagállamok sajátos nehézségekre hivatkoztak a földi permetezéssel kapcsolatosan a területük túlnyomó részén 
található talajtípus miatt, és jelezték, hogy bizonyos éghajlati viszonyok mellett ezek a nehézségek kivitelezhetetlenné tehetik a légi permetezéstől 
eltérő eljárások alkalmazását.

Lengyelország nyilatkozata a peszticidek fenntartható használatának elérését célzó közösségi fellépés kereteinek meghatározásáról szóló 
irányelvről
A Lengyel Köztársaság nagyon fontosnak tartja a peszticidek használata által a környezetre és az emberi egészségre gyakorolt káros hatások 
enyhítését, és elismeri, hogy ezt a kérdést közösségi szinten kell szabályozni.
Azonban a Lengyel Köztársaságnak az a véleménye, hogy az irányelv 4. cikke, mely előírja, hogy célokat kell megállapítani a potenciálisan veszélyes 
hatóanyagokat tartalmazó, felhasznált peszticidek mennyiségének korlátozására, nem veszi figyelembe a tagállamok eltérő körülményeit. Mivel a 
Lengyel Köztársaság ennélfogva nem tudja teljes mértékben támogatni az irányelvet, tartózkodik.
Tagállamonként eltérő a peszticid-használat mértéke, mely függ az időjárástól, a növények és a kártevők típusaitól, valamint a mezőgazdasági 
termelők pénzügyi forrásaitól. Az irányelv arra kötelezi a tagállamokat, hogy csökkentsék a peszticidhasználatot akkor is, ha a használat jelenlegi 
szintje alacsony. E követelmény végrehajtása jelentősen csökkentené a terméshozamot, és káros hatással lenne a mezőgazdasági termelés 
hatékonyságára, ugyanakkor jelentősen nem befolyásolná a környezet vagy az emberi egészség védelmének szintjét.
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2009. SZEPTEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

A Lengyel Köztársaság azon a véleményen van, hogy az irányelvben foglalt egyéb követelmények végrehajtása és a növényvédő szerek forgalomba 
hozataláról szóló rendeletben meghatározott, a peszticidek kockázatelemzésen alapuló jóváhagyási eljárása jelentősen enyhíti a peszticidhasználattal 
társított kockázatokat.
Továbbá az irányelv 9. cikke (2) bekezdésének e) pontjával kapcsolatban Lengyelország úgy véli, hogy azon részletes kockázatkezelő intézkedéseket, 
melyek biztosítják, hogy a közelben tartózkodók egészégét ne érjék káros hatások, a légi permetezés jóváhagyását kérelmező hivatásos felhasználó 
fogja kidolgozni, az adott kérelemhez csatolni, minek következtében azokat a jóváhagyás is tartalmazni fogja.

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a növényvédő szerek 
forgalomba hozataláról valamint a 79/117/EGK és a 91/414/EGK tanácsi 
irányelvek hatályon kívül helyezéséről

PE-CONS 3608/09 
+ COR 1 (de)
+ COR 2 (dk)
+ COR 3
+ COR 4 (fr)
+ REV 1 (et)
+ REV 1 COR 1 (et)
+ REV 2 (fi)
+ REV 2 COR 1 (fi)
+ REV 3 (sl)
+ REV 4 (lv)
+ REV 4 COR 1 (lv)
+ REV 6 (sl)
+ REV 7 (pt)
+ REV 8 (pl)
+ REV 9 (gr)
+ REV 10 (cs)
+ REV 11 (lt)

minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve:
tartózkodott: IE, HU
ellene szavazott: UK
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2009. SZEPTEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Magyarország nyilatkozata
Magyarország elismeri a növényvédő szerek harmonizált és kiegyensúlyozott jóváhagyási rendszerének és forgalomba hozatalának jelentőségét, 
valamint azt, hogy a fogyasztói egészségügyi előírások szintjét folyamatosan növelni kell. Ennél fogva üdvözli és támogatja a növényvédő szerekkel 
kapcsolatos új közösségi jogszabálytervezetek általános céljait.
Magyarország elismeri, hogy a kölcsönös elismerés hasznos eszköze annak, hogy a termelőeszközök, így a növényvédő szerek a termelés 
biztonságának megalapozásának érdekében széles körben rendelkezésre álljanak, azonban a kölcsönös elismerés rendelet szerinti alapját képező 
zónarendszerrel kapcsolatosan úgy véljük, hogy a kialakított középső és déli zóna nem tekinthető olyan agroökológiai térségnek, amelyeken belül a 
mezőgazdasági, növény-egészségügyi, környezeti, agroökológiai, klimatikus viszonyok összehasonlíthatóak lennének bármely két tagállam között. A 
kötelező kölcsönös elismerés rendszere véleményünk szerint nem a szubszidiaritás elvén alapul. Az elfogadott szöveg – az ebbe az irányba tett kisebb 
módosítások ellenére – továbbra sem tartalmaz elégséges garanciát ahhoz, hogy a helyi sajátosságok valóban figyelembe vételre kerüljenek az eljárás 
során.
Magyarország elismeri, hogy az endokrin diszraptor anyagok felhasználásából eredően a fogyasztókat érő káros hatások kockázatát fokozott 
alapossággal kell meghatározni. Tekintettel azonban a kialakult szövegjavaslatban megfogalmazottakra, bár abba beépítésre került az endokrin 
kritériumok jövőbeni megállapításának szüksége, mégis úgy véljük, hogy ennek hiányában a tervezett intézkedések továbbra is túlzó mértékben 
szűkítik a stratégiailag fontos növények kártevői ellen rendelkezésre álló növényvédő szerek számát.
Fenti aggályainkat Magyarország részéről a 2008. júniusi Mezgazdasági és Halászati Tanács ülésén is hangsúlyoztuk, ahol tartózkodtunk a 
szavazástól. Habár a tárgyalások során, a soros elnökségek, a Bizottság, és a tagállamok részéről nagy igyekezetet tapasztaltunk, az ismertetett 
kétségek feloldására nem sikerült megnyugtató megoldást találni. Magyarország ezért a növényvédő szerek forgalomba hozataláról szóló 
rendelettervezet megszavazásától ismételten tartózkodik.
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INFORMÁCIÓ A JOGALKOTÁSI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2009. SZEPTEMBER

A JOGALKOTÁSI AKTUS CÍME ELFOGADOTT 
SZÖVEGEK

SZAVAZÁSI 
SZABÁLY

SZAVAZATOK

Az Egyesült Királyság nyilatkozata
Az Egyesült Királyság támogatja azt a tudományosan megalapozott keretet, mely amellett, hogy segíti a gazdasági növénytermesztést és korlátozza a 
kártevők, a gyomnövények és a betegségek előfordulását, tovább csökkenti az emberi egészséget és a környezetet fenyegető kockázatokat. Az 
Egyesült Királyság ennélfogva üdvözli az ezen prioritások között sok szempontból ésszerű egyensúlyt teremtő új rendelet nagy részét.
Az Egyesült Királyság egyetért azzal, hogy megfelelően szabályozni kell az endokrin-romboló tulajdonságú, az emberekre nézve esetleg káros hatású 
hatóanyagoknak a növényvédő szerekben való alkalmazását. Az Egyesült Királyság azonban megjegyzi, hogy a fogyasztók különféle forrásokból 
származó endokrin-romboló hatóanyagoknak vannak kitéve, ilyen források többek között a gyógyszeripari termékek és az olyan élelmiszerek, mint a 
hús és a hüvelyesek. Ezenfelül egyes olyan hatóanyagok, amelyek nem teljesítik ezen kritériumokat, az Egyesült Királyságban és vélekedésünk szerint 
az Európai Unió más részein is döntő fontossággal bírnak a növényvédelem terén.
Az Egyesült Királyság aggódik azzal kapcsolatban, hogy ezen rendelkezés nem végleges, miből következően nem készülhet megfelelő felmérés ennek 
az Európai Unió mezőgazdaságára gyakorolt lehetséges hatásairól, vagy a fogyasztók ebből származó előnyeiről. Az Egyesült Királyság szüntelenül 
hangsúlyozta, hogy meg kell ismernie ezen intézkedések hatásait, mielőtt elkötelezné magát a rendelet mellett. Ezen ismeret hiányában az EU azt 
kockáztatja, hogy esetleg olyan intézkedéseket hoz, melyek jelentős hátrányos hatással lesznek a növényvédelemre, melyekből ugyanakkor a 
fogyasztóknak egészségüket tekintve nem származik jelentős előnye.
Az Egyesült Királyság hangsúlyozta ezen aggodalmait a Mezőgazdasági és Halászati Tanács 2008. júniusi ülésén, mikor is tartózkodott a politikai 
megállapodásról való szavazástól, és sajnálattal nyugtázza, hogy aggodalmait nem sikerült eloszlatni. Az Egyesült Királyság ennélfogva a rendelet 
ellen szavaz.

A Bizottság nyilatkozata
A hatóanyagok és a növényvédő szerek adataira vonatkozó, a 8. cikk (1) bekezdésének b) és c) pontjában leírt követelmények módosításakor a 
Bizottság különös figyelmet fog fordítani az olyan kockázatértékelést lehetővé tevő vizsgálati eljárásokra, amely figyelembe veszi, hogy a méhek 
mennyire vannak ténylegesen kitéve ezeknek a termékeknek, különösen a nektáron és a pollenen keresztül.

_______________
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II. MELLÉKLET
II. RÉSZ

INFORMÁCIÓ EGYÉB JOGI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2009. SZEPTEMBER

EGYÉB JOGI AKTUSOK
Nyilvánosságra hozott 

szavazatok/nyilatkozatok

Az Európai Unió Tanácsának (MEZŐGAZDASÁG és HALÁSZAT) 2009. szeptember 7-én 
Brüsszelben tartott 2959. ülése

A Tanács 826/2009/EK rendelete (2009. szeptember 7.) a Kínai Népköztársaságból  származó egyes 
égetett magnéziatéglák behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vám kivetéséről szóló 
1659/2005/EK rendelet módosításáról (Bayuquan Refractories Company Limited)
12649/09 

A Tanács 826/2009/EK rendelete (2009. szeptember 7.) a Kínai Népköztársaságból származó egyes 
égetett magnéziatéglák behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vám kivetéséről szóló 
1659/2005/EK rendelet módosításáról (Dashiqiao Sanqiang Refractory Materials Company Limited)
12659/09 + COR 1 (de)

2009/718/EK: A Tanács határozata (2009. szeptember 7.) az Európai Közösség és Brazília között, az 
1994. évi Általános Vám- és Kereskedelmi Egyezmény (GATT) XXIV. cikkének 6. pontja, valamint 
XXVIII. cikke alapján, a Bolgár Köztársaság és Románia engedményes listáin szereplő 
engedményeknek ezen országok Európai Közösséghez való csatlakozása során történő módosítására 
vonatkozóan levélváltás formájában létrejött megállapodás megkötéséről
12107/2/09 REV 2
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INFORMÁCIÓ EGYÉB JOGI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2009. SZEPTEMBER

EGYÉB JOGI AKTUSOK
Nyilvánosságra hozott 

szavazatok/nyilatkozatok

A Tanács 880/2009/EK rendelete (2009. szeptember 7.) az Európai Közösség és Brazília között, az 
1994. évi Általános Vám- és Kereskedelmi Egyezmény (GATT) XXIV. cikkének 6. pontja, valamint 
XXVIII. cikke alapján, a Bolgár Köztársaság és Románia engedményes listáin szereplő 
engedményeknek ezen országok Európai Közösséghez való csatlakozása során történő módosítására 
vonatkozóan levélváltás formájában létrejött megállapodás végrehajtásáról, továbbá a vám- és a 
statisztikai nómenklatúráról, valamint a Közös Vámtarifáról szóló 2658/87/EGK rendelet I. 
mellékletének módosításáról és kiegészítéséről
12104/09 + COR 1 (fi)

a Bizottság nyilatkozata a GATT XXIV. cikkének 6. pontja alapján folytatott tárgyalásokról
A Bizottság kijelenti, hogy a 133. cikk alapján létrehozott bizottsággal az átláthatóság és a jogi pontosság megőrzése érdekében továbbra is folytatódik 
a konzultáció minden, a GATT XXIV. cikkének 6. pontja alapján folytatott tárgyalásról, a minden ilyen megállapodás parafálását megelőző 
konzultációt is beleértve.

Az Európai Parlament és a Tanács határozata az EU Szolidaritási Alapjának igénybevételéről
11289/09

Az EU–Üzbegisztán Együttműködési Tanács kilencedik ülésén (Brüsszel, 2009. szeptember 14.) 
képviselendő európai uniós álláspont
12485/09

Az Európai Unió Tanácsának (ÁLTALÁNOS ÜGYEK és KÜLKAPCSOLATOK) 2009. 
szeptember 14-én Brüsszelben tartott 2960. ülése

A Tanács határozata az Európai Unió Műholdközpontjának személyzeti szabályzatáról
11765/09 + COR 1 (de)
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INFORMÁCIÓ EGYÉB JOGI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2009. SZEPTEMBER

EGYÉB JOGI AKTUSOK
Nyilvánosságra hozott 

szavazatok/nyilatkozatok

A Tanács következtetései a Bulgáriával és Romániával kapcsolatos együttműködési és ellenőrzési 
mechanizmusról
12938/1/09 REV 1 + COR 1 (bu)

2009/710/EK: A Tanács határozata ( 2009. szeptember 14.) a nemzeti központi bankok külső 
könyvvizsgálóiról szóló, 1999/70/EK határozatnak a Národná banka Slovenska külső könyvvizsgálói 
tekintetében történő módosításáról
12456/09

A Tanács határozata az Északnyugat-atlanti Halászati Szervezetben a Közösség által képviselendő 
álláspont meghatározásáról
12372/09 + COR 1 (fi) + REV 1 (lv)

Az Európai Unió Tanácsának (ÁLTALÁNOS ÜGYEK és KÜLKAPCSOLATOK) 2009. 
szeptember 15-én Brüsszelben tartott 2961. ülése

A Tanács következtetései Szudánról
13320/09

A Tanács következtetései Hondurasról
13354/09

A Tanács 2009/709/KKBP együttes fellépése (2009. szeptember 15.) a Kongói Demokratikus 
Köztársaság biztonsági ágazatának reformja keretében az Európai Unió tanács- és segítségnyújtási 
missziójáról (EUSEC RD Congo)
12604/09 + COR 1 (fi)
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A Tanács 2009/706/KKBP együttes fellépése (2009. szeptember 15.) az Európai Unió Macedónia 
volt jugoszláv köztársaságbeli különleges képviselője megbízatásának meghosszabbításáról
12147/09

A Tanács 847/2009/EK rendelete (2009. szeptember 15.) a Thaiföldről származó egyes elkészített 
vagy tartósított morzsolt csemegekukorica-termékek behozatalára végleges dömpingellenes vámokat 
kivető 682/2007/EK tanácsi rendelet módosításáról
12719/09 + COR 1 (lt)

A Tanács 862/2009/EK rendelete ( 2009. szeptember 15.) az 1487/2005/EK tanácsi rendelettel a 
Kínai Népköztársaságból származó, egyes végtelen poliészter szálból készült szövet késztermékek 
behozatalára kivetett dömpingellenes vámokról szóló részleges időközi felülvizsgálat 
megszüntetéséről
12706/09

Az Európai Unió Tanácsának (BEL- és IGAZSÁGÜGY) 2009. szeptember 21-én Brüsszelben 
tartott 2962. ülése

A Tanács határozata egyrészről az Európai Unió, másrészről Izland és Norvégia között a különösen a 
terrorizmus és a határokon átnyúló bűnözés elleni küzdelemre irányuló, határokon átnyúló 
együttműködés megerősítéséről szóló 2008/615/IB tanácsi határozat, valamint a különösen a 
terrorizmus és a határokon átnyúló bűnözés elleni küzdelemre irányuló, határokon átnyúló 
együttműködés megerősítéséről szóló 2008/615/IB határozat végrehajtásáról szóló 2008/616/IB 
tanácsi határozat és melléklete egyes rendelkezéseinek alkalmazásáról szóló megállapodásnak az 
Európai Unió nevében történő aláírásáról és e megállapodás egyes rendelkezéseinek ideiglenes 
alkalmazásáról
5060/09 + COR 1 + REV 1 (cs) + REV 1 COR 1 (cs)
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A Cseh Köztársaság nyilatkozata
Az Európai Unióról szóló szerződés 24. cikkének (5) bekezdésével összhangban a Cseh Köztársaság kijelenti, hogy ahhoz, hogy az egyrészről az 
Európai Unió, másrészről Izland és Norvégia között a különösen a terrorizmus és a határokon átnyúló bűnözés elleni küzdelemre irányuló, határokon 
átnyúló együttműködés megerősítéséről szóló 2008/615/IB tanácsi határozat, valamint a különösen a terrorizmus és a határokon átnyúló bűnözés 
elleni küzdelemre irányuló, határokon átnyúló együttműködés megerősítéséről szóló 2008/615/IB határozat végrehajtásáról szóló 2008/616/IB tanácsi 
határozat és melléklete egyes rendelkezéseinek alkalmazásáról szóló megállapodás rá nézve kötelező legyen, meg kell felelnie saját alkotmányos 
eljárási követelményeinek.

Dánia nyilatkozata
Az Európai Unióról szóló szerződés 38. cikkével összhangban – vö. a 24. cikk (5) bekezdése – az egyrészről az Európai Unió, másrészről Izland és 
Norvégia között létrejött megállapodás a dán alkotmányos eljárási követelmények teljesítéséig Dániára nézve nem kötelező.

A Lengyel Köztársaság nyilatkozata
Az Európai Unióról szóló szerződés 24. cikkének (5) bekezdésével összhangban a Lengyel Köztársaság kijelenti, hogy az egyrészről az Európai Unió, 
másrészről Izland és Norvégia között a különösen a terrorizmus és a határokon átnyúló bűnözés elleni küzdelemre irányuló, határokon átnyúló 
együttműködés megerősítéséről szóló 2008/615/IB tanácsi határozat, valamint a különösen a terrorizmus és a határokon átnyúló bűnözés elleni 
küzdelemre irányuló, határokon átnyúló együttműködés megerősítéséről szóló 2008/615/IB határozat végrehajtásáról szóló 2008/616/IB tanácsi 
határozat és melléklete egyes rendelkezéseinek alkalmazásáról szóló megállapodás a belső alkotmányos eljárásai befejezésének időpontjától válik rá 
nézve kötelezővé és lesz ideiglenesen alkalmazandó.

A Tanács következtetései az Unió polgárainak és családtagjaiknak a tagállamok területén történő 
szabad mozgáshoz és tartózkodáshoz való jogáról
13268/09



14679/09 lj/LJ/pg 26
II. MELLÉKLET (II. RÉSZ) DG F III HU

INFORMÁCIÓ EGYÉB JOGI AKTUSOK ELFOGADÁSÁRÓL
2009. SZEPTEMBER

EGYÉB JOGI AKTUSOK
Nyilvánosságra hozott 

szavazatok/nyilatkozatok

A 2009. szeptember 22-én lezárt írásbeli eljárás

A Tanács határozata az Európai Bizottságnak az Európai Közösség és a Salamon-szigetek között 
kötendő halászati partnerségi megállapodásról szóló tárgyalások megkezdésére való 
felhatalmazásáról
13034/09

Az Európai Unió Tanácsának (VERSENYKÉPESSÉG (BELSŐ PIAC, IPAR és KUTATÁS)) 
2009. szeptember 24-én és 25-én Brüsszelben tartott 2963. ülése

A Tanács 913/2009/EK rendelete (2009. szeptember 24.) a Kínai Népköztársaságból származó kézi 
emelőkocsik és alapvető részegységeik behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vám 
kivetéséről és a kivetett ideiglenes vám végleges beszedéséről szóló 1174/2005/EK rendelet „új 
exportőrre” vonatkozó felülvizsgálatának megszüntetéséről, az ezen ország egyik exportőrétől 
származó behozatalokra vonatkozó vám újbóli kivetéséről, valamint az e behozatalokra vonatkozó 
nyilvántartásba vételi kötelezettség megszüntetéséről
12831/09 + REV 1 (lt)

A Tanács 925/2009/EK rendelete (2009. szeptember 24.) az Örményországból, Brazíliából és a Kínai 
Népköztársaságból származó egyes alumíniumfóliák behozatalára vonatkozó végleges 
dömpingellenes vám kivetéséről és a kivetett ideiglenes vám végleges beszedéséről
12984/09

A Tanács 926/2009/EK rendelete (2009. szeptember 24.) a Kínai Népköztársaságból származó egyes 
varrat nélküli vas- vagy acélcsövek behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vám kivetéséről 
és a kivetett ideiglenes vám végleges beszedéséről
13014/09
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2009/735/EK: A Tanács határozata (2009. szeptember 24.) a Fidzsi-szigeteki Köztársasággal az 
AKCS–EK partnerségi megállapodás 96. cikke és a Fejlesztési Együttműködési Eszköz 37. cikke 
szerint folytatott konzultációk lezárásáról szóló 2007/641/EK tanácsi határozatban foglalt 
intézkedések alkalmazási időszakának meghosszabbításáról
13087/09

A Tanács 2009/717/KKBP közös álláspontja (2009. szeptember 24.) a volt Jugoszlávia területén 
elkövetett, a nemzetközi humanitárius jogot súlyosan sértő bűncselekmények megbüntetésére 
létrehozott nemzetközi törvényszék (ICTY) célkitűzései hatékony végrehajtásának támogatására 
irányuló további intézkedésekről szóló 2004/694/KKBP közös álláspont meghosszabbításáról
12896/09

A Tanács következtetései az egységes piac működésének javításáról
13024/09

A 2009. szeptember 30-án lezárt írásbeli eljárás

A Tanács határozata az Európai Közösségek Bizottsága új tagjának kinevezéséről
13723/09

_______________


